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LEGISLATIVE ACTS AND OTHER INSTRUMENTS: CORRIGENDUM/RECTIFICATIF

Subiject: Directive 2014/62/EU of the European Parliament and of the Council of 15
May 2014 on the protection of the euro and other currencies against
counterfeiting by criminal law, and replacing Council Framework Decision
2000/383/JHA

(OJ L 151, 21.5.2014, p. 1)

LANGUAGE concerned: SV

PROCEDURE APPLICABLE according to the Council Statement of 1975.
(The procedures are explained in Council document 5980/07 JUR 49, available in the official

languages, together with a translation of the structure of this cover page.)

— Procedure 2(b) (obvious error in one language version)

This text has also been transmitted to the European Parliament

TIME LIMIT for the objections by the Member States: 8 days

Any objections regarding this corrigendum should be notified to the Presidency:
Philippe Thill:
e-mail: philippe.thill2@mae.etat.lu
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BILAGA
RATTELSE

till Europaparlamentets och radets direktiv 2014/62/EU av den 15 maj 2014 om straffrattsligt skydd

av euron och andra valutor mot penningforfalskning och om erséttande av rédets rambeslut

2000/383/RIF
(EUT L 151, 21.5.2014,s. 1)

Sidan 5, artikel 3.1 d

I stillet for:

"d) Att framstélla, motta, anskaffa eller inneha"

ska det sta:

"d) Att bedrigligt framstilla, motta, anskaffa eller inneha".
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